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匯率換算

僅為方便　閣下，本文件載有以人民幣、港元或美元計值的若干金額之間的換
算。

除另有指明者外，為方便說明，本文件載有若干按以下匯率進行的貨幣換算：
人民幣兌港元按1.00港元兌人民幣0.90478元換算、人民幣兌美元按1.00美元兌人民幣
7.0730元換算及港元兌美元按1.00美元兌7.8174港元換算。人民幣兌港元及美元兌人民
幣按中國人民銀行於二零一九年九月十七日就當時外匯交易所報匯率換算。

概不表示任何人民幣、港元或美元金額可以或本可於相關日期按上述匯率或任何
其他匯率進行兌換，或根本無法兌換。

約整

本文件內的若干金額及百分比數字經已約整。因此，若干表格所示的總計數字未
必是其前述數字的算術總和。同樣地，由於約整，銷量與平均售價的乘積可能會與按
產品類型劃分的收入存在差異。

語言

本文件英文版與中文譯本如有任何歧義，除非另有說明，概以英文版為準。然
而，本文件英文版所載任何實體的非英文名稱與其英文譯名如有任何歧義，概以其各
自的原語言名稱為準。


